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The Herald

DEVOTED TO PRONUNCIATION AND AMENDED SPELING.

Vor.11,4.

ToroNTO, CANADA, October, 1897.

NE® 54,

SECOND LINE OF ADVANCE.
“gYNDROM.”

In these pages for April last, we gave
an outline of a First Line of Advance as
Amended (or Revized) Speling. Speling
on this page is a sampl of it. It is far in
#dvance of any jurnal practising Amend-
ed Speling in any degree. At presnt it
is useles, even mischivos, to go further in
this direction, becaus who cud folo? Itis
mistaken tactics for any leader to be out
of sight ahed of his foloers. They shud be
close behind marshald in compact order.
Can New Speling not be bro’t about by
gradual change? It wil take as long as it
took Niagara to erode that roky gorge of
gsevn miles from Queenston Hights—dur-
ing which the natural driftof thelanguage
wil hav carid it away faster than its spel-
ing is rectified! This “stil begining, never
ending” proces wil not do. While Am-
ended Speling is great gain, it cannot be
final—a start, not a terminus.

The Second Line of Advance shud look
to a finisht system of Orthografy, syndrom
to traditional speling. This system wil
require subsequent slight rectification at
infrequent intervals of a century or two,
just as the calendar, once radicaly corect-
ed, stil requires trivial corection by a pre-
concerted plan. It has been a great mis-
take to supose that Orthografy wud, shud,
or cud be made to supersede at any speci-
fied date Speling long in use and in which
a national literature has been embamd.

Between Amended Speling and Orthog-
rafy ther shud be no other stage. But a
few years ago, Pitman had four stages, all
too radical. Recently these had been re-
duced, wisely we think, to two, both yet
too radical.

The two must strugl, side by side, for
mastery; just as Roman forms now strugl
in Germany with Gothic ones; just as dec-
imal coinage has superseded other systems
in all cisatlantic states, tho in transatlant-
ic ones a peopl of the same stok, speech
and similar institutions yet prefers £.s.d.;
just as a metric system of weights and
mesures yet strugls on both sides of the
Atlantic for recognition in “the good time
coming” against retched systems yet pre-
valent.

Analogy or paralel wil make clear:—
Amended Speling is like navigation be-
fore the days of the mariner’s compas—
the mariner hugd the shore; losing sight
of land was a fearful calamity. So, in
Amended Speling, traditional speling is
kept ever in view. Orthografy is like
venturing on the broad ocean trusting to
compas for direction, cronometer for lon-
gitude, sextant for latitude. So, Orthog-
rafy boldly promulgates new word-forms,
led by its guiding principls.

To put the vocabulary of a language in
a new stereotyped or “fixt” dres is quite
an undertaking—-a work done for Greek
twenty centuris ago; for Hebrew, twelv
centuris ago, after mueh consideration by
Alexandrian and Palestinian Jews and
consultation between them, their language
being ritn with consonants only for twen-
ty centuris after Moses; for Japanese by a
man stil living. For our language, how-
ever, the work has been done alredy in a
great mesure. Now it is mater of detail
that is to be setld—such work as is done
“in comittee” in legislatures, and not in
comittee of all either. Each word has to
be past on—or enuf words examind and
past on that the remainder may be inferd
by Analogy, and so all become “fixt.”

To put this explicitly before the reader
it may be wel to giv a first draft of a part
of such a list as might be named a

WORD-REGISTER.

AMENDED  PROPOSED COSMOPOLITAN
(OR REVIZED) ORTHOGRAFY ORTHOEPY
SPELING. (“SYNDROM.”) (VARIORUM.)
dispatch * dis.paet(
God — god
laf — laf
lern — lern
natural natyural netyr.ral.
nature netyur net'yur.
president  prezident prezi.dent.
precedent president  president.
rebl (noun) —- reb-l:
rebel (verb) —— ri.bel
save sav —
saver saver saver.
savor savor s&V'or.
Savior Sevier sav-i.er.
»A dash (—) means ‘‘same as the preceding.”
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PROGRES IN DIALECT WORK.

In Britan sevral interesting volumes hav
apeard, publisht by The Dialect Society.
The English Dialect Dictionary is the most
important,edited by Joseph Wright, M.A.
Ph.D., deputy profeser of comparativ fil-
ology at Oxford. Three parts ar publisht,
completing words in A, B, and C as far as
caddle. Part four is due inJanuary. Two
parts ar publisht yearly, costing about §5
on comon paper. It istobefinisht insevn
years from now, and so wil cost unbound
about $40. Of its scope a “Prefatory
Note” tels us:—

“The Dictionary wil include, so far as is posibl,
the complete vocabulary of all English Dialect
words stil in use or non to hav been in use with-
in 200 years in England, Ireland, Scotland and
Wales. It wil include American and Colonial
dialect words stil in use in Britan and Ireland or
found in erly printed dialect books and glosaris.”

It givs the cream of the hundred or so
of pamflets, books and glosaris publisht
by the Society during a generation, and
wil be of great service for reference in
setling details—fundamental principls ar
alredy fairly wel setld—of a new set of
word-forms, a true Orthografy.

The American Dialect Society, whose
advent we anounced (HERALD, vol. i, p.
181), has publisht nine parts of D/alect
Notes, now indext to complete vol. i. It
has myriad notes on vocabulary and pron-
unciation, sampls of coloquial speech in
difrent states, interesting and important
papers, and a ful acount of the “Ithaca
Dialect” by Prof. Emerson, Cleveland, O.,
made when profeser at Cornell University
at Ithaca, N. Y. Tho a study of speech at
Ithaca, it is practicaly that of New York
State with its three milions of population
(not New York City with another three
milions who hav difrent speech). In the
setlment of the north and west the state
of New York was a gateway thru which
pourd floods of a population from the east
to the Great Lake region especialy, stop-
ing long enuf in most cases to aquire vo-
cabulary, modify dialectic peculiaritis
and fuse all into a resultant comparativly
homogeneos. In this wider sens, Emer-
son’s work is of great value. Wecan bear
testimony to its acuracy as to Ontario, I1-
inoi and Michigan. It is suplemented by
a paper by B. S. Monroe, who in June of
last year took for his graduation thesis at
Cornell a study of the “Pronunciation of
English in New York State” basing it on
the speech of 141 felo-students from all
parts of the state, mostly nativs and all
resident therin from erly years. His res-
ults ar interesting, ofn surprising in their
variation from “dictionary” speech, as
when for askt 71 said @skt, 67 said mst, 2
said ast, 1 said askt; or, 138 uze =, 3uze a.

ANOTHER ADVOCAT.

With improvement of word-forms ther
is going on a movement for a simplified
system of weights and mesures, while a
change in basis of our numeration from
ten to eight, twelv or sixteen is urged. A
Journal of Communication, (quarterly, R.
M. Pierce, 320 E. 14th St., New York, $1
a year,) of which the fourth number, dat-
ed May last,is receivd, furnishes a mouth-
piece for workers on these lines, being
“devoted to linguistic, metric,and numer-
ic progres.” Of editer Pierce we ar told
that he was born in 1869 at Andover, Mass,
He studid at Harvard, 1892 to 1894, later
in 1894 at Wiirzburg, now a student at the
University of Pennsylvaniaand revizer on
a new edition of Worcester’s Dictionary.

The editer favors cosmopolitan vowel-
values, for he says:—

“tho some wud retain values for the signs of
the vowels difering from those values so familiar
in the languages in which the Roman leters ar or
bav been uzed, but not as familiar tospeakers of
English, ther is reason to believ, as indeed all or
nearly all living filologists . . . believ that contin-
ental, or Latin, vowel values shud be adopted in
a plan of reform for English which seeks to atain
its end in the most satisfactory maner. These
values ar quite familiar, even now, to English-
speaking persons, and wud be more so, wer it not
for lak of noledge of the relations of short and
long vowels. Children wud find the Latin values
easy,and English-lerning races wud, I think, find
them convenient.”

The Journal uzes a speling revized toa
les extent than the HERALD but along like

lines. Sampls of proposed Orthografy ar
givn. One such is these lines from Mat-

thew Arnold’s Self-dependence:—

“Weary of myself, and sick of asking

‘What I am, and what I ought to be,

At this vessel's prow 1 stand, which bears me
Forwards, forwards, o'er the starlit sea.

which is renderd thus:—
ui:’ri ov maise’1f, and sik ov a’skiq
huot ai am, and huot ai o:t tu bi;,
at 0is ve'selz prau ai stand, huitc barz mi:
fo'ruardz, fo'ruardz, o:r di starlit si:.
Avowedly, in this trial flight, “ar many
points of doutful advizability.” So, we
forbear criticism, tho much cud be said.
We urge that evry point be considerd wel;
then leav the result to season a while be-
fore presentation for criticism. Ther ar
excelent points about this sampl.

SPECIMEN.—Page four givs that remark-
abl scene at the fall of Richmond. Itis
a theme worthy a great poet and a great
painter, but, as yet, untucht by either. In
our “trial corner” it servs to ilustrate two
points: first, that “a” may be uzed for ei-
ther & or a—which being determind, in
nearly evry case, by its relation to sounds
that folo immediatly; second, use of 1 for
difthongal 7. ,
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RivaL MEpIcAL DicTroNARIS.—Readers
of our July number wil remember a for-
cibl plea by Dr Gould and his reference
to sordid interests of publishers. This or
other reason has spurd Messrs Lippincot,
Philadelfia, to anounce a new edition of
their Thomas’ Medical Dictionary to be
calld Lippincot’s. Gould’s notation of or-
thoepy is not the best: so, Lippincot says:

“The system of indicating pronunciation. . .
is new and original. It renders posibl ac-
urat representation of sounds to a degree that
no other system has as yet ataind, and almost
entirely without confusion of diacritical marks.”
Their way is to mark secondary and weak
vowels by italic leters. Theirorthoepy is
acceptabl, tho we wud rather see acidu-
lous with “yu,” not “iu,” in third sylabl.
In abducens, etc., “iu” is preferabl, becaus
in mid-sylabl. -tion is “shon.” Further,

“In speling, wise conservatism has toned down
the radical tendency of the times [Oh! no.] into
a moderat cours, suited to a decent and literary
use of the language, good uzage and tho'tful con-
sideration rather than hasty enthusiasm being
the guides.”
which but means that Gould’s hot shot is
not without efect! Keep it up!

CORESPONDENCE.

QUOTATIONS—PRETERITS IN CAR-
LYLE—FREDRIC.
S1r,—In yur April number yu quote
Tennyson’s lines
“That man’s the true conservative
Who lops the withered branch away.”
without droping a useles e at the end of
conservrtive or the second e from withered.
Yu treat a quotation from Campbell in
like maner. Why?

While it is true that our poets hav all
along uzed preterits in t of the types sipt,
drest, they hav never disapeard holly from
our prose, as witnes stormtost, frostniptin
Carlyle’s Sartor Resartu< (Book 11, chap-
ter 2); as also rapt in Book 11, chapter 6.
Ther ar quite a number of noteworthy spel-
ings in his Frederick. Why do we spel
Frederick as three sylabls and with un-
necesary ¢ or k, when German Friedreich
has but two sylabls andno k? Did not we
get the name from German on accesion of
the Hous of Hanover? The son of George
11, the Prince of Wales who predeceast his
father, was so named. Hav we erlier ex-
ampls in our literature?

Toronto. : A L. H.

[In quotations from clasics it seems beter
to giv the author’s word-forms, or, if not
his, then his printer’s (for that is what it
amounts to comonly) or those of histime.
So, in quotations from Chaucer, Spenser,
Shakspear, Milton, Pope, Goldsmith, Ten-
nyson, et al., we try to giv originals.—Ebp.]

DIFTHONGS—ILLIBERALITY.

Sir,—As signs for difthongs I prefer iu,
ai, au, ®i. Ther has been much fussing
about ai. We may as wel setl down to ai,
which shows that it is a difthong.

Tho a Liberal and Reform government
reigns at Ottawa, it seems that it is illiber-
al to speling reform. Yu may wel envy
yur felo-jurnalists their privilege of mail-
ing sampl copis at the uzual rates. I
dont see why it can justly be denied THE
HerALD—not an advertizing dodge, but
discusing for the public weal neglected
questions of great import. Longliv THE
HeraLD! Evry frend of progres shud giv
it generos and enthusiastic suport. Its
size and frequency of apearance ar mat-
ers of secondary consequence;of prime
importance ar that it shud, first, giv the
right key-note; second, be kept going.
Ashtabula, O. L. LYON.

PAPERS PRACTISING AMENDMENT.

Sir,—I am glad to find The Voice,which
I get weekly from New York, continuing
to uze some Amended Speling. Itwud be
wel to publish a list of papers which reg-
ularly print reformd speling of some sort.

]It might be no harm too to urge frends of

speling reform to patronize such papersin
preference toothers devoted to similar ob-
jects but uzing old speling. 1 hope that
yu wil liv long and be adequatly suported

in yur eforts to diseminate beter speling.
Toronto. WM H. ORR.

[The list wil be suitabl for our cover.—~Eb.]

NEWS NOTES.

—Mr H.Drummond, Hetton-le-Hole, Eng,, is the
new secretary of the “Speling Leeg.” Prof. Max
Mueller retains the presidency.

—4“The Annual of New Speling” for 1898 wil be
redy in November. It wil consist of the four is-
sues of THE HERALD for 1897 with suitabl cover,
sent postpaid for 10 cents. The cover wil contain
a Platform. Anyone ‘“having ideas” of the tho't-
ful, wel-digested, sterling kind is invited to con-
tribute sound “planks.” The day for loosly rea-
sond “‘glitering genralitis” has past: we shud get
to work ernestly. .

— A new dictionary was projected by the Phil-
ologic Societis and material therfor begun to be
colected forty years ago. After a world of trubl
and delay the Clarendon Pres, Oxford,undertook
the gigantic task and pecuniary risk of publica-
tion. The first part, hat the words begining with
A, apeard in 1884 with title: A New English Dic-
tionary on Historic Principls. By this is ment
that it shal giv, amid much els, word-forms as
they changed in past centuris, each proved and
exemplified by apt quotations from originals.
Succeeding parts havcompleted words in A, B, C
and E. Those in D and F ar nearly so—likely to
be finisht this year, and G started. A, B, C, I§ ar
in charge of Dr Murray as editer-in-chief; E,F, G
ar under Mr Henry Bradley. The first volume,
comprising A and B, costs about $13; the second,
C only, the same. Tho yet unfinisht. it is of great
service for words beyond F,for many of which
what we wish to no at the time may be inferd by
Analogy from a word in erlier parts.
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TR1AL CORNER.]
LINCON ENTERING RICHMOND.

Nau folod de clpzing smnz ov de wor.
Pe sudern armiz fot bravli tu de last, but
olin ven. Richmond fel. Lincon himself
enterd e siti on fut,acumpanid b1 onli a
fitl ofiserz and a skwod ov selerz hu had
rod him ashor from 3e flotila in Je Jamz
River, a nigro pikt up on Je wa serving az
gid. Never had de wurld s a mor mod-
est conkerer, and a mor caracteristic tri-
uvmfal prosesion,—np armi wid banerz
and dromz, onli a throng ov 3oz hi had
bin slavz, hastili ron tugeder, escorting
de victprios chif intu Je capital ov Je
vankwisht fo. Wi ar told dat de prest
araund him, kist hiz handz and hiz gar-
ments, and shauted and danst for joi, hwal
tirz ran daun 3e Prezident’s car-furod
chiks.—ScHURZ: Essay on Lincoln, p. 104.

NOTES ON WORDS.

Few.—In this and others like it, as Aue,
duty, the difthong is y1 in coloquial and
ofn so in more formal or solem speech.
Strict anaiysis makes it 1.U°,an iambic dif-
thong with stres on the first element so
weak as to make it strike the ear as i in-
sted of 1. Low-strest 1 has its pitch much
lowerd, aproaching i, which in Orthogra-
fy had beter represent it. This aplies to
sylabls begining with a consonant; when
otherwise, “yu” shud be uzed, as yunit for
unit. Conversly, y begins a sylabl; iu, not
—to no which is a great help in reading.

Procesion.—In this word, 0 is ofn pin
quality, but with low stres and falling in-
flection, so that its pitch is lowerd almost
to o in nor, thruwhich it pasesto s, giving
pro.se(-an., pro.sel-an., pra.sel*an., or even
pr° sel'n: For Orthografy it apears beter
to choose o, the medium: becaus o wud
invite undue stres to the first sylabl, and
9, tho rare in solemorthoepy and very fre-
quent in coloquial speech, is inadmisibl
in Orthografy. The same is true of a host
of other words, as flotilla, follow, fellow,
widow, victory, agony, Methodist, apostolic.

Syndrom.—This word means anything
concurrent. It is rarely found in diction-
aris. It is from Greek ‘“stindromos” com-
pounded of “siin,” with, together, and
“dromos,” a race, a runing. It is a noun;
the equivalent adjectiv is concurrent, of a
coresponding Latin derivation.

Thron-diuck.—The Toronto Globe says:

“Tho gold is somewhat important itis altogeth-
er secondary to orthografy. It is therfore neces-

ary to setl spelings before going any further. Is
it "Klondyke or Thron-diuck? Mr Ogilvie of the
Geologic Survey, who is the Livingstone of the
north, says that Klondyke is a mere miner’s cor-
uption of Thron-diuck, the Indian name of the
now famons creek. Like all Indian names it is
descriptiv. It means ‘plenty of fish,’ the Thron-
diuck being a famous samon stream. In maps of
the Department of the Interior, Ogilvie’s speling
is adopted and wil undoutedly eventualy prevail.”
Is its orthoepy pron-da-ok.? That is, is1t
pron-d.r-ek ? pron-da-ek? pron-daak? or..?

Dispatch.—1It has long been a question
whether the speling of this word shud be
dis- or des-, both being in use with about
equal frequency. Acording toa part of
Murray’s Dictionary justout the evidence
apears to be about altogether in favor of
d¢s-, which we adopt for these pages.
French depecheapears to hav nothing to do
with it. Withina generation ther has been
arevolution in etymology, but stil far from
complete. Even the latest dictionary,the
Standard, givs depecher as its derivation.

. Kinematograf.—Recently,a Frenchman,
Monus. Lumiere, invented a wonderful in-
strument for picturing moving bodis. Be-
thinking a name, he apearsto hav derived
from Gr. “kinema,” motion, and “grafo.”
French having no k, he speld it with c!
—“cinematographe.” The exhibiter hasto
explain repeatedly that ¢ sounds k, not s!
How stupid of these Frenchmen! We can
ask them to remove the mote from their
eyes, but not with much consistency, as
our own eyes ar fild with worse! For k,
the French put qu, too, as Esquimau, Ks-
quimauz, for Eskimo, Eskimos. Shal we
never finish copying the faults of French
speling into our alredy overcharged list!
For these pages we adopt “kinematograf.”

KEy:— I—AMENDED SPELING.
OMmIT useles leters; CHANGE (if soundedso) d to t,
ph or gh to f; let -er denote agent-nouns.
II—ORTHOGRAFY.
a eal1 © O p U u B
asin at ell ale ill eel nor gnawer noup put do
art err not lawn
Anglo-Saxon crostd, 3 in thy, is restored.
Alternativs: dh for 8, 1 for av in aisle, my.
[II—ORTHOEPY.
See TrE HERALD for April, 1897, page 4.

‘In English, a singl vowel in Italic is a va-

riant: @ varies from @ to a, as in fast; e,
from e to o, as learn; ¢, from 1to i, eor o,
as depart; o, from 0 to 0, as fond; u, from
1 to u, as in value, venture,

—This invites yu to subscribe.
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